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WARNUNG
ADVERTENCIA
AVERTISSEMENT
AVISOS
ATTENZIONE
WAARSCHUWING
OSTRZEZENIE
UPOZORNENI
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Tutorial video
Videoanleitung
Tutorial en video
Vidéo de démonstration
Video tutorial

Video tutorial
Instructievideo

Film instruktazowy
Vyukové video
Vyukové video
Video z navodili
Video s uputama
Bemutatévideo
Videosjalvstudiekurs
Opplaeringsvideo
Opetusvideo
Vejledende video
Oppevideo
Apmacibu video
Mokomasis vaizdo jradas
O6yuatouee BUaeo
HasuaneHe Bineo
Ogretici video
Eknaideutikd Bivieo
Video tutorial
Kennslumyndband
Tutorial fuq vidjow
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Maximum weights
Maximalgewichte
Pesos maximos
Poids maximum
Pesos maximos
Peso massimo
Maximumgewicht
Dopuszczalna waga
Maximalni hmotnosti
Maximalne hmotnosti
Najvedje teze
Maksimalne tezine
Maximalis sulyok
Max.vikter
Maksimumsvekter
Enimméispainot
Maksimumvaegt
Maksimaalne kaal
Maksimalais svars
Didziausi svoriai
MakcumanbHaa macca
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Maksimum agirliklar
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Greutiti maxime
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MaKkcumanHu TexRuHKn
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Product registration TR Uriin kayd!
Produktregistrierung  EL  Kataywpion npoiévtog
Registro del producto RO Inregistrarea produsului
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Registracija izdelka KO HNZSS

. . . Perucrpauus Ha
Registracija proizvoda BG npoayKTa
Termékregisztracio SR Registracija proizvoda
Produktregistrering MS Pendaftaran produk

Produktregistrering HI
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Pernctpauna npoaykta HY
Peectpauia npoaykty VI

ITITT THTHTT
nsamnsiaundnioug
Regjistrimi i produktit
Registracija proizvoda
Registracija proizvoda
Peructpauuja Ha
npousson

Wwpwuph gpwugnid
Déang ky san phédm



U

uif

Set up
Aufbau
Instalacion
Montage
Preparagao
Configurazione
Opbouw
Montaz
Nastaveni
Nastavenie
Nastavitev
Postavljanje
Felszerelés
Installning
Oppsett
Asennus
Opsaetning
Seadistamine
Uzstadisana
Nuostatos
YcraHoBka
BcTaHoBneHHa
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Brake
Bremse
Freno
Frein
Bloqueio
Freno
Rem
Hamulec
Brzda
Brzda
Zavora
Kognica
Fék
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Brems
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Pidur
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Folding

Faltung
Plegado

Pliant

Fecho
Ripiegamento
Vouwen
Sktadanie
Skladani
Zlozenie
Zlaganje
Preklapanje
Osszecsukas
lhopféllning
Sammenlegging
Kokoon taittaminen
Sammenklapning
Kokkuvoltimine
Salocisana
Lankstymas
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Katlama
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CrbBaHe
Preklapanje
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Harness
Gurtsystem
Arnés

Harnais

Arnés
Imbracatura
Harnas

Szelki

Popruh
Popruh
Varnostni pas
Sustav vezivanja
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Sele
Beltesystem
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Dirzai
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Bumper bar

Schutzbiigel

Barra de seguridad

Barre de protection
Barra de seguranga
Barra paraurti
Veiligheidsbeugel
Patgk zabezpieczajacy
Détské madlo
Detska racka
Varnostni lok
Stitnik

Karfa

Stotfangare

Fender
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Sikkerhedsbaojle
Turvakaar
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Seat direction EL
Sitzrichtung RO
Direccion de la silla IS

Sens du siege
Orientagao do assento
Direzione di seduta FA
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Backrest
Rickenlehne
Respaldo
Dossier
Encosto de costas
Schienale
Rugleuning
Oparcie
Opéradlo
Operadlo
Naslonjalo
Naslon
Hattamla
Ryggstéd
Rygglene
Selkdnoja
Rygleen
Seljatugi
Atzveltne
Nugaros atlo$as
CnuHka
CnuHka
Arkalik
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EN Sun canopy

DE Sonnenverdeck

ES Capota para el sol

FR Pare-soleil

PT Capota solar

IT  Parasole

NL Zonnekap
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Handle bar
Schiebegriff
Manillar
Poignée de poussée
Guiador
Manubrio
Duwstang
Uchwyt
Madlo
Rukovat
Rocaj
Rugice
Tolokar
Handtag
Handtak
Tyontokahva
Styr
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Rankena
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Tutma sapi
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Swivel locks

Schwenkradsperre
Bloqueos de direccion
Verrous pivotants
Bloqueios de rotagao
Blocchi girevoli
Zwenkvergrendeling
Blokada obrotu
Areta¢ni zamky
Aretagné zamky

Blokada vrtenja

Zaklju¢avanje okretanja
Beallas-zar

Vridlas

Svingelaser
Kéantolukko

Drejelas

Péordlukustus
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3amok wapHipa
Tekerlek kilidi

Khoa xoay

Removing the wheels
Entfernen der Rader
Quitar las ruedas
Retrait des roues
Remover as rodas
Rimozione delle ruote
De wielen verwijderen
Zdejmowanie kotek
Odstranéni koleéek
Odstranenie koliesok

Odstranjevanje koles

Uklanjanje kotaca
Kerekek eltavolitasa
Ta bort hjulen
Fjerne hjulene
Pydrien poisto
Fjernelse af hjulene
Rataste eemaldamine
Ritenu atvieno$ana
Raty nuémimas
CHATHe Konec
3HATTA Konic
Tekerlekleri gikarma
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Removing the fabric
Entfernen des Bezuges

Quitar la tela

Retrait du tissu
Remover o tecido
Rimozione del tessuto
De stof verwijderen
Zdejmowanie pokrycia
Odstranéni latky
Odstranenie latky
Odstranjevanje blaga
Uklanjanje tkanine
Huzat eltavolitasa

Ta bort tyget

Fjerne stoffet

Kankaan poisto
Fjernelse af stoffet
Kanga eemaldamine
Parklajuma atvieno$ana
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Removing the fabric

Entfernen des Bezuges
Quitar la tela

Retrait du tissu
Remover o tecido
Rimozione del tessuto
De stof verwijderen
Zdejmowanie pokrycia
Odstranéni latky
Odstranenie latky
Odstranjevanje blaga
Uklanjanje tkanine
Huzat eltavolitasa
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Fjerne stoffet

Kankaan poisto
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CHATHe TKaHM

3HATTA maTepil
Kilifi gikarma

A¢aipeon Tou

EL udpdopatog

RO Indepartarea tesaturii

IS  Fjarleegja efni

MT Tnehhija tad-drapp

AR uilasll eld

FA az)ly il

YUE fERE®R

CMN IR EHR

JA AN—0EWAL

KO mE=2| &

BG [lemoHTupaHe Ha nnarta

SR Uklanjanje tkanine

MS Menanggalkan fabrik

HI  FIETE2TAT

TH nisnandn

SQ Hegja e copés

BS Uklanjanje tkanine

ME Uklanjanje tkanine
OtcTpaHyBatbe Ha

MK HaEJ‘IEKaTya

HY Qnpddwdpp hwubip

VI Théo phan vai boc



Infant Car Seat
Babyschale

Silla infantil para coche
Siege auto pour enfant
Cadeira auto infantil
Seggiolino per auto
Autostoeltje

Fotelik dla niemowlaka
Vajicko

Autosedacka pre
dojcata

Avtosedez za dojencke
Autosjedalica za bebe
Gyermek autosiilés
Bilbarnstol

Barnebilsete

Lasten istuin

Autostol

Imiku turvatool
Zidainu sédeklis
Automobiling
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Rain cover
Regenverdeck
Funda para la lluvia
Housse de pluie
Capa de chuva
Parapioggia
Regenhoes
Ostona od deszczu
Plasténka

Kryt proti dazdu
Dezna prevleka
Pokriva¢ za kisu
Esévedd
Regnskydd

Kalesje

Sadesuoja
Regnslag
Vihmakate
Pretlietus parvalks
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